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Khuen-JCéöerváry Károly.
* Az a kettősnevű ember, aki Bécsből 

Budapestre érkezett a hét derekán, hogy 
Budapesten a fanatizált tömeg-gyűlölet 
tengere zúduljon az ő személyében az 
uj magyar miniszterelnökre, nem isme
retlen férfiú a honhazában. Sőt alig van 
politikus, kinek nevét Dráván innen is, 
túl is annyit emlegették volna, mint 
Khuen-Héderváry Károlyét. Eszéken túl 
ez a név, a vasmarku erély, a törhetet
len akarat és a politikai elszántság meg
testesülését jelenti. De az is bizonyos, hogy 
a magyar imperializmus sohasem volt 
oly erős Horvátországban, mint éppen 
Khuen Héderváry idején.

A volt horvát bán, kinek nevével kap
csolatban végigsüvitett Magyarországon 
a »granicsár« szó, most ismét megje
lent rendet teremteni.

Pillanatig sem kétes, hogy senki 
meg kevesebb esélylyel nem indult a nép
szerűség útjára, mint Khuen-Héderváry. 
Amikor ő a budai miniszterelnöki palota 
kapuján belép, tudnia kell, számot kell 
vetnie azzal, hogy a nevét nem igen fog
ják majd éljenezni, személyét nem di
cséri majd dalban a nép és legendák 
alig szövődnek a vállalkozása köré.

VII-iR Ádám.
— A >Bajai Hírlap*  eredeti tárcája. —

Irta; András Ernő.

A város lámpái világosak voltak; délután 
félnégykor égett bennük a gáz. A hosszú 
rudak tetején az apró üvegkalitkák fel voltak 
öltöztetve, nemzetiszin szallagokat öveztek 
köréjük. Az utcákon tízezer meg százezer 
ember; mindenki dél óta szorongott a köve
zeten. A főváros előkelő vendéget várt: Ill ik 
Antalt, a szövetséges állam marcona ural
kodóját.

A tömeg türelmetlenül topogott és csak 
akkor moraj lőtt végig, ha egy egy fényes hintó 
robogott át az elzárt, megtisztított kocsiuton. 
Kevéssel félnégy előtt jöttek a miniszterek, 
csupa őszbevegyült hajú, komoly tekintetű, 
nagyképü ember. A tömeg lepisszegte őket. 
Valaki egy narancsot vágott a miniszterelnök
höz. Mindjárt letartóztatták. Megéljenezték és 
a fogdmegek szabadjára bocsátották. Jött a 
köztársasági párt elnöke is. Nem hintón ; gyalog 
jött. A kordonon belül sétált végig. Kevesen 
szidták csak, a nagy többség lelkesen fogadta.

Aztán felrobogott a császár. VII-ik Ádám. 

A pályaudvarra ment, fogadni lll-ik Antalt. 
A császár néma sorok között haladt; sem

Higgadtság és magasabb objektivitás 
kell hozzá, hogy Khuen-Héderváry vál
lalkozása igazi világításban tűnjék föl és 
ezt a higgadt objektivitást nem hozhatja 
meg más, csak az idő.

Ha az emberek gondolkozni akarná
nak, mielőtt pereatot kiáltanak az uj 
kabinet-alakításra, igy valahogy kellene 
gondolkozniok.

— Egy független urnák, gazdag em
bernek és családapának alig van reá 
szüksége, hogy a miniszterelnökséggel 
járó dekórumért, a vállalkozásával járó 
nagy népszerűtlenségért elvágyódjék a 
maga tisztes magányából a harcok, sőt 
személyes inzultusok mezejére. Ha ilyen 
ember mégis vállalkozik, úgy mélységes 
okának kell lennie. És mi egyébb oka 
lehetne, mint az, hogy legalább a papir- 
alkotmányát óvja meg ennek az ország
nak. Mi más lehetne rugója ennek a 
vállalkozásnak, minthogy a katonai 
diktatúra, az abszolutizmus helyett, mely 
szuronyok hegyével, polgárvér árán sze
rezné meg az országrendhez szükséges 
nervus revum gerendarumot, — polgári 
kormánya legyen az országnak

Horvátországban úgy emlegetik Khuen- 
Héderváryt, mint minden polgári sza
badság letörőjét. És sokan attól félnek, 
hogy majd Magyarországot is horvát 

éljenezni, sem bántani nem merték. Lelógó 
bajszu, nagy koponyáju, pisze ember volt, 
akinek a szemei úgy néztek, mint ahogy 
világos ablakok pislantanak ki az esteli hóra. 
VII ik Ádámnak nagy tekintélye volt; a sze
mei révén. És az iskolás gyermekeknek úgy 

tanították, hogy bölcs fejedelem, jó császár 
és kész szobra megmintázva állott a legelő
kelőbb szobrász műtermében. Akkor fogják 
felállítani ha meghal. Bölcs császár, jó fejede
lem; megérdemli.

És mindenki tisztelte a császárt, aki pedig őrült 
volt, akinek az agyára szállt az elsatnyult, 
összekevert családi vér és aki már régóta 
csendes őrült volt. Csendes őrült volt Vll-ik 
Ádám, de ezt senkisem tudatta a néppel. A 
miniszterek nem változtak és szigorúan 
eltitkolták a császár baját. A császár szeme 
pedig, a császár gyönyörű, okos szeme kialudt 
fénygolyó volt. Homályos gömb, amelyik 
bután bámult a cipője hegyére. Amerre ment, 
amerre vitték, mindig csak a cipője hegyét 
nézte és a nép azt hitte, hogy gondolataival 

viaskodik.
— Szegény császár — mondották és a 

legköztársaságibb emberek is tisztelték Vil ik 
Ádámot.

A nép, a szegény nép pedig rettenetesen 
csalódott, mert a császár szemei buta szemek 
voltak. A császár agya nem működött és az 
emberei csinálták azokat a nagy jókat, amikért 

módra kormányozza az uj miniszter
elnök.

Mink, szerény kisvárosi forgatói a 
tolinak, úgy látjuk, hogy nem igen kell 
ettől lelni. Eszünkbe ötlik Khuen-Héder- 
várynak egy mondása. Amikor a legin
dulatosabb támadások érték, mikor min
den bokorból csak úgy rikoltozták feléje 
a hazaárulás vádját, akkor, valami 
csudálatos szomorúsággal a hangjában, 
igy szólt a képviselőházban ez a Khuen- 
Héderváry :

— Higyjük el egymásról, hogy sze
retjük a hazát s ne akarjuk a széthú
zást magyar és magyar között azzal is 
fokozni, hogy osztályozzuk a hazafiakat.

Aki igy beszél, az nem lehet csak 
bécsi érdek szolgája, mert szavából az 
egységes magyar faj szeretete árad fe
lénk.

De még egyet.
Khuen-Héderváry nem a zsarnokok 

fajtájából való. Hiszen köztudomású, 
hogy első miniszterelnöksége idején, 
abban a percben, hogy leszavaszta a 
képviselőház többsége, nyomban ott
hagyta a helyét. A zsarnok miniszterek 
nem respektálják ennyire a parlamen- 
tárizmust.

Aztán meg Khuen-Héderváry alkot
mányos szándékkal jön, azzal a program

tisztelték és azokat a nagy rosszakat, amikért 
bántották a császárt. A császár ellomhult 
egyénisége magába szívta a miniszterei tevé
kenységét és büszkélkedett vele. A miniszterek 
pedig hagyták magukat. A dinasztia érdekében 
kellett hagyni, mert a trónörökös csak hat 
éves volt és görvélyes, a köztársasági párt 
pedig minden választáson nagyobb erőhöz 
jutott. Titkolni kellett a csásszár baját, mert a 
kis királyfi trónjáról volt szó. És ezért, jött 

Ill ik Antal, a szövetséges állam uralkodója 
az országba. Tudni akarta, mi van császárral. 
Meddig bírja még és mikor válik feleslegessé. 
Hogyan gondoskodjanak a beteg princről és 
hogyan rejtsék el a nagykövetek előtt a csá
szár kórságát.

Ezeket akarta megtudni III-ik Antal, amikor 
VII ik Ádám kocsizott elébe a pályaudvarra.

A császár hátradőlve ült a kocsiban, úgy 
ahogy odaültették és szalutált. Folyton szalu
tált, úgy szalutált, ahogy a majomtáncoltatók 
tanítják a növendékeiket. Szalutált és jobbra- 
balra forgatta a fejét és minden negyedik 
köszönésnél bólintott is. így tanították be a 
császárt és az udvari kocsi egy negyedóráig 
hajtott vele körül a várbeli parkban, mielőtt 
a nagykaput kinyitották volna. Ezalatt az idő 
alatt mellé ült a főlakáj és igazgatta a császár 
kezeit, nyakát és a fejét, hogy hogyan kö
szönjön. Addig rángatta, idomitgatta, mozgatta, 
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mai, hogy választat: megkérdi a népet, 
mit és kiket akar? A zsarnokemberek 
pedig félve elkerülni szokták a népet, 
de nem keresik azt.

Khuen-Héderváry alkotmányos utón 
keresi a kibontakozást a mai züllött vi
szonyokból és ha túlnyomó számmal van
nak is azok, akik az ő eljövetelét és az 
ő akciója nyomán kialakuló uj érát 
korainak tartják, mégis a legelemibb 
politikai józanság követelménye és a 
politikai higgadtság parancsa: nyugod
tan bevárni a fejleményeket és a deszig- 
nált miniszterelnöknek a béke megte
remtésére, a végeláthatatlan válság meg
oldására irányuló törekvéseit animozitás 
nélkül fogadni.

főispán válság.
Beszélgetés Ambrozovics fajos 5r. főispánnal.

A változott politikai viszonyok, Khuen- 
Héderváry gróf kabinetalakitása és a 67-es 
koncentráció előtérbe kerülése, egysz-rre idő 
szerűvé tették a bajai főispánság kéidését is, 
mint amely egyelőre kizárólagos kifejezője itt 
Baján a politikai közéletnek.

Többször megírtuk, hogy az Ambrozovics 
Lajos dr. főispánt megbízásával önná lóvá lett 
bajai főispánságnak előrelátható végét jelenti 
az ő demissziója és ezt az értesülésünket most 
is föntartjuk Hogy az uj éra küld-e majd 
Bajára külön főispánt, arról jelenleg még semmi 
hír, de különben is, most sokkalta aktuálisabb 
és érdekesebb lett az a kérdés, marad e és 
mtddig marad meg a mostani főispán a hiva
talában.

A Bajai Hírlap budapesti munkatársa meg 
kérdezte erről Ambrozovics főispánt, aki ezt a 
fölvilágositást adta.

— Lemondásomat mindmáig elő 
nem terjesztettem, de főispáni funk
ciót ebben a mai helyzetben már nem 
teljesítek. Ez az elhatározásom kész
tetett reá, hogy a még általam ösz- 
szehivott szerdai közigazgatási bizott
ságon már ne elnököljek és csak ter
mészetes, hogyha Khuen a kooperá

amig a császár beleszokott és magától csinálta, 
egyfolytában végezte a dolgát.

Akkor kirobogott a hintó, odaért az állo
máshoz és a császár a külön váróterembe sietett. 
Ott bennt is szalutált és szalutált akkor is, 
amikor a kiürített pályaudvarra befutott a 
111. Antal vonata és a szövetséges uralkodó 
karonfogva a kocsijába vezette.

Aztán megindult a menet. Elől a a rendőr
főkapitány hintója, aztán lovasok, a felvonulás 
rendezői, dsidások és az udvari batár. A puha 
kocsi csúszott az utón, minden porcikája fény
lett és a kerekek küllői kavargatták a levegőt. 
A hintó repült, a lovak suhantak az aszfalton 
és a tömeg fekete árnyéknak tűnt fel a házak 
alatt. Vágtatott a nyolcas és a kocsis szédü
letes ügyességgel tartotta meg a jármüvet az 
ut közepén. Egyszer ért csak közel a kordon
hoz, ahogy kanyarodni kellett.

Szinte súrolta az egyenesszélü emberhalmazt.
Akkor kiugrott egy barnaruháju ember a 

rendőrök mögül és hirtelenül a zsebébe nyúlva, 
a császárnak rohant. Vll-ik Adám felé ugrott 
és egy pillantás alatt lehetett látni, ahogy a 
kés a kezében villog Mint egy fehér hold
darabka úgy fénylett a hegyes eszköz. Az 
idegen kettőt lépett és a hintóhoz ért. A 
kocsis végig vágott rajta az ostorral. Az egyik 
ló megbotlott és elesett Az ismeretlen csak 
tovább futott a császár felé. A csapás leverte 
a kalapját és megbénította az egyik szemét,

ciós pártokkal nem lép valami meg
állapodásra, úgy legközelebb forma 
szerint is benyújtom a lemondásomat. 
Mikor munkatársunk általában a még állás 

bán lévő főispáni kar maradásának végső idő
pontja és hangulata iránt érdeklődött, a főispán 
igy folytatta :

Az én lemondásom legkésőbbi 
terminusa a Khuen-kormány ki
nevezésének napja. Főispántársaim 
nagyrészével ebben állapodtunk meg, 
bár ez nem zárja ki, hogy lemondá
sunk esetleg előbb is bekövetkezzék. 
Ezután a Bajai Hírlap munkatársa újabb 

irányba terelte a beszélgetést.
Megemlítette — mint politikai érdekessé

get hogy Bezerédy István, a Tisza-kormány 
baja szabadkai főispánja, bár Tiszáék távozá
sával azonnal lemondott a főispánságról, fel
mentés híján az egész Fejérváry-rezsimet állásá
ban töltötte, sőt a koalíciós kormány újabban 
meg is erősítette őt a szabadkai főispánságban.

A főispán erre ezt felelte :
Ha nem mentenek föl, kénytelen 

vagyok én is megmaradni, de ilyen 
helyzet most alig képzelhető el. Khuen 
kormánya választási kabinet és való
színűtlen, hogy más politikai hitvallású 
főispánokat hagyjon meg a törvény
hatóságok élén. Annál kevésbbé hi
hető most az ilyen berendezkedés, 
mert — mint a beszélgetés elején is 
hangsúlyoztam — mi főispáni funk
ciókat nem végeznénk és igy a gond
jainkra bízott törvényhatóságért sem 
tehetnénk semmit.
Ezzel a beszélgetés véget ért.

Szobrot kap a szabadelvűsig.
Egy fővárosi nagy napilap most kezdett 

gyűjtést Tisza Kálmán szobrára. Ebben a 
bővített mondatban pedig a most szót tessék 
hangsúlyozni.

Ez a nemzedék úgy nőtt fel, hogy a Tisza 
nevet nem a szabadelvüséggel, hanem a kor
rupcióval hozta kapcsolatba. Amikor az öreg 
generális már visszavonult a közlegényi sorba, 
hazafias szólamoktól elkábitott lélekkel még 

de ő csak rohant előre. Mindenki nyitva tar
totta a száját, kiabálni senki sem tudott és 
a második kocsin kétségbeesve tartotta vissza 
a lovakat az namodástól a kocsis. Megmere
vítek az arcok és csak a szemek mosolyog
tak izgatottan. Egy rendőr kardjához kapóit, 
de nem tudta kihúzni. Ill-ik Antal leugrott a 
kocsiról, de alig birt megállni a földön.

Vll-ik Adám pedig éppen balra fordult és 

nem látta a veszedelmet. A keze a csál ónál 
volt és katonásan simult a sipkájához. Kissé 
előrehajolt és szalutált. A tekintete a rendőr 
felé révedt aki nem tudott megmoccanni. A 
merénylő a hágcsónál volt és a balkeze már 
a kocsi tálát fogta. A kés a legmagasabb 
ponton állr és zuhanni kezdett lefelé. A csá
szár arra fordult és szalutált. Ez negyedik 
szalutálás volt s ezért megbiccentette a fejét. 
A merénylő ökle lefelé sülyedt, eselt és egy 
másodperc, hogy lecsapódjék. A császár sza
lutált. Az egyik ló hátra nézett és ahogy a 
f nyegető kart látta, lefelé ugrott. A kocsi 
megrándult és a kés a hintó posztójába vágó
dott. A merénylő lecsúszott a hágcsóról és a 
térdre esett. A császár pedig szalutált neki. 
Jöttek a rendőrök, futottak a detektívek és 
katonák fejbe verték a barna ruhást. Lefogták 
a kezét és császár szalutált. A tömeg egy 
villanás alatt a hintónál háborgott és a csá
szár balra fordította a fejét és szalutált

Az elesett lovat talpraállították, a kocsi 

akkor sem a fehér hajú, botra támaszkodó 
aggastyánt látták benne, hanem a Tisza-kor 
megteremtőjét. Jött aztán a fia, Tisza István 
gróf, a legzseniálisabb, a külföld által is leg
jobban elismert magyar államférfiu. De a sok 

| szólam, ami harminc esztendőn át elhangzott, 
aminek a mi őszinte lelkünk tartalmat adott, 

I elsöpörte a fiatalabb Tiszát is és az ő neve 
esztendőkön át úgy élt a köztudatban, mintha 
a magyar alkotmánynak Tisza István akart 
volna a kivégzője lenni. Sőt kérdések-kérdése, 
hogy odakint, a kis fehér falusi házak politi 
kosainál rehabilitálva van-e már annyira Tisza 
István, mint amennyire mi, a városi aszfalton 
járó, újságot olvasó emberek rehabilitáltuk.

Tisza Kálmánnak most akarják fölállítani a 
szobrát. Most, amikor a Tisza név és a Tisza 
politika örököse merev konoksággal, kálomista 
nyakassággal, de feltétlenül tiszteletre méltó 
nyíltsággal és bátorsággal ellene szegül a tul- 
korán divatossá lett, úgynevezett népjogok ér 
vényesülésének és küzd az általános választói 
jog ellen.

És a Tisza-szoborra mégis gyűlnek a szá 
zások, a koronások és szinte bizonyos, hogy 
Tisza Kálmánnak hamarabb lesz szobra, mint 
Jókai Mórnak. Ebből pedig nem csak az a 
tanulság, hogy Magyarországon még mindig 
nagyobb a lelkesedés a politikusok iránt, mint 
a poéták, művészek és egyéb álmodozók iránt, 
hanem az is, hogy Tisza Kálmánról, a Tiszák
ról, a liberális kormányról elterjedt hamis vé
leményekből kezd kijózanodni az ország.

Aki most szemlélődik, észreveheti, hogy a 
politikában olyan letargikus, hangulat uralko 
dik az embereken. Aféle >bánomisén« érzés, 
a .valahogy majd csak leszünk*  szomorú vi- 
gasztalódása.

Lehet, hogy ennek az az oka, mert köze
lebb jutottunk nyugathoz, ahol mindenkinek más 
dolga van és nem ér rá politizálni, de az sem 
lehetetlen, hogy a nagy kijózanodás után tö
megkiábrándulás fogta el az embereket. Sőt 
ez az utóbbi nagyon valószínűnek látszik. Min
den téren olyan nagy a reakció, minden té
ren annyira visszafelé haladunk és épen csak 
a politizálásról szoktunk volna le, — ez nem 
igen valószínű.

A nagy történelmi eseményeket és a nagy 
embereket ritkán tudják helyesen mérlegelni. 
A saját koruk az elfogultság szemüvegén át 
látja őket, a távoli korra nézve eltörpülnek, 
elenyésznek.

Talán a koalíció rettenetes politikájának 
köszönhető, hogy ma már nemcsak Tisza Kál
mán, hanem Tisza István személye és egyéni- 

kivágtatott a zűrzavarból és a császár jobbra- 
balra rángatta a fejét és emelgette a jobbkezét.

Most már mindenki tudta, hogy a császár 
megőrült.

— A császár bolond I — kiabálta egy 
harsánytorku vastag és utána millió torok 
sivitotta :

A császár bolond I Bolond a császár I
— Bolond a császár — ordította az utca 

és mindenki a kocsi után szaladt. Tiporták, 
tépték, törték egymást az emberek és a leg
szebb ruhák cafatokká silányultak. A katonák 
együtt futottak a polgárokkal és gázoltak az 
elesetteken. Mindenki a hintó után rugasz
kodott. Az pedig ott süvített előttük és hiába 
hömpölyögtek utána. A harsánytorku kövéret 
valaki egy kapuhoz csapta és ő megsántulva 
bukdácsolt le a földre.

— A császár bolond - kiabálta mindenki 
és mire a vár ajtaja a hintó mögöt becsapó
dott, százezer ember vetette rá magát a ka
pura Az őrséget összeverték és rekedten, 
verejtékezve bőgték :

— Bolond a császár I Bolond a császár!
Tombolt a tömeg és azt akarta, hogy 

bocsássák be a császár elé. A várparancsnok 
felvonatta az ágyukat és felszólította a lázon- 
gókat, hogy menjenek haza. Az összes ezre
diket a várhoz alarmirozták. A tömeg pedig 
verte a kaput és a bömbölő ágyuk folyton 
benépesülő réseket vágtak a sorok között.
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sége is kezd kibontakozni a maga valóságá
ban a közvélemény előtt.

Hajsza folyik most a lelkek után. El akar
ják tompítani a tudásvágyat, bilincsekbe sze
relnék verni a gondolat szabadságát, szóval, 
betűvel és intézményekkel küzdenek a sajtó 
ellen. Egyre-másra jelennek meg újságok, köny
vek, amelyeknek a felekezeti béke megbon
tása a célja, amelyek rágalommal, rosszakarat 
tál, de megtévesztő csalafintasággal akarjá ; el
hitetni az emberekkel, hogy nekik csak az 
a bajuk, hogy másnak más a vallása. Meg
mételyezik a lelkeket, a gondolkodást és az 
emberek nem mernek már beszélni. Aranyos 
szekér vágtat végig a magyar közélet 
mezején, akik szaladnak a szekér után, 
azoknak hull hull néhány aranyos tallér, de 
akik elébe állnak a mindenen végigtipró sze
kérnek, azokat agyon gázolják. Száz eszten
dőt haladtunk visszafelé és az ember szinte 
félve meri kimondani, hogy Tisza Kálmán 
jobb politikus mint Apponyi Albert gróf és 
hogy Tisza István nagyobb egyéniség, mint 
teszem azt a Hoitsy Pál.

Valami vigasztaló van abban, hogy ezekda 
cára is akadnak emberek, akik adakozni mer
nek Tisza Kálmán szobrára és van abban va
lami fölemelő, hogy ezresekké szaporodnak a 
koronák. Csak legyen meg az a szobor. Jól 
esnék látni a talapzatán azt a puritán egysze
rűséggel hangzó két szót, hogy Tisza Kálmán 
és jól esnék tudni, hogy most amikor hydra- 
karjaival magához ölelte az országot a reakció, 
áldozatot hoztak a liberalizmus oltárára

HI E E JZ.
— Helyi közigazgatási ólet. Hegedűs 

Aladár dr. kir. tanácsos, polgármester elnök
lésével szerdán délelőtt volt a januári közigaz
gatási bizottsági ülés. A fegyelmi választmány, 
árvaszéki felebbviteli küldöttség, erdei bizottság 
és a másodfokú kihágási bíróság megalakítása 
és eskütétele után a szakreferensek terjesztették 
elő havi jelentéseiket. Fodor Antal h. pénzügy
igazgató referádája során azt indítványozta, 
hogy a bizottság az ex-lex dacára is határoz 
zon több adóhátralék dolgában, úgy, hogy 
e határozatok majd csak a törvényenkivüli 
állapot végével legyenek kézbesíthetők és

Aztán elernyedtek az akaratok és amikor 
a legelső hallgatás beállott, három ember 
vállára emelt egy negyediket és az beszélni 
kezdett. Felszólította a népet, hogy menjen 
haza, fegyverkezzék fel és kiáltsa ki a köz
társaságot.

Ledobták és tovább folyt a tusakodás. A 
tömeg is lőtt és a tüzérek is estek. Létrákat 
hoztak és nekitámasztották őket a falnak. 
Újabb ezredeket alarmiroztak és hátbatámad- 
ták a népet. A hullák torlaszokká tömörültek 
és az élők a testükön tiportak Akadtak szá
zadok, amelyek megtagadták az engedelmes
séget. Tombolt a tusa és az emberek állatok
ként verekedtek. Folyton újabb és újabb 
csapatok jöttek és a külvárosok népe oda- 
furakodott a katonák közé és hátulról ütötte 
le őket. Rettenetes volt. Hulltak az embereit 
és az ország szine-java veszett el. A nép 
nem tudta megbocsátani, hogy megcsalták és 
irtózatos erővel küzdött a köztársaságért

Egy csomó katona, köztársasági katona a 
várfalhoz furakodott és onnan lőtt a tüzérekre, 
Célba vették Őket és egy óra múlva elhall
gattak az ágyuk, mert nem volt, aki golyót 
tegyen beléjük. A tömeg kiszorította az ezre
deket a térről és a mellékutcákban viaskodott. 
Éjjel volt már és még mindig hemperegtek 

fekete testek összefogódzkodva az utakon. A 
lapok szerkesztőségeiben állandóan szólt a 
telefon és rekedt torkú munkatársak minden 
pillanatban rohantak ki az erkélyre jelenteni 
a népnek a vidéki borzalmakat.

Hihetetlen események történtek. Az ország

is C.a'< a kézbesítés napjától szá- 
mittassék. A bizottság, ArM János dr föl 
•zölalása után, elvi okból néni fogadta el a 
pénzilgyigazgató ajánlatát és az ex-lex lejárta 
utam időre halasztotta a határozathozatalt A 
tiszti főorvost jelentés 42 születésről és 52
halálesetről adott számot.

Nyugalomba vonul a pénziigyigaz- 
gató. Pop György zombori kir. pénzügyigaz- 
gató közelebbi nyugalomba vonulásáról érkezik 
hír a hét végén. A pénzügyigazgató távozását 

I bizonyára bajai hivatali körökben is sajnálko 
[ sassal veszik tudomásul, mert a közigazgatási 
I bizottságban és a helyi adóügyek körül is 

mindenkor a méltányosság elveit alkalmazta 
a kincstár és a felek érdekeinek összhangba 
hozatala körül. — Pop György távozásával 
egyszerre az uj pénzügyigazgató személyét is 
találgatják. Zomborban társadalmi és sajtómoz
galom indul Fodor Mihály pénzügyi tanácsos
nak pénzügyigazgatóvá való kinevezése érdé- 
kében.

— Az uj szabadkai ügyész. A király, az 
igazságügyminiszterium vezetésével megbízott 
miniszterelnök előterjesztésére, Vaszkó Endre 

I dr makói járásbirót a szabadkai ügyészséghez 
ügyészszé nevezte ki és őt az ügyészség veze- 

i tésével megbízta.
i Elnökválasztás a polg’árl olvasó egy
letben. Drescher Lajos lemondásával, január 
6 íkí közgyűlésében uj elnököt választott a 
bajai polgári olvasó egyesület. A bizalom egy 
bangulag Lerner Antal eddigi alelnök felé irá 
nyúlt és ő lett közfelkiáltással az uj elnök. 
Alelnöknek szintén közfelkiáltással Afówy/ La
jost választották meg. A tisztükről elfoglaltság 
okából leköszönt dr. Moder Géza helyére Raics 
István tanítót jegyzőnek, Kovács Andor helyére 
pedig Wunderlich Józsefet gazdának válasz
totta meg a közgyűlés.

— Bajban a munkásbiztositó pénztár. 
A beállott ex-lex igen kínosan érinti a mun
káspénztárakat. A pénztárak a munkaadók és 
a munkások köteles járulékaiból fedezik szük
ségleteiket s most a járulékok befizetése körül 

; a legnagyobb zavar fog támadni. Egészen 
I bizonyos, hogy a járulékokat nem fizetik be 
i majd pontosan, sőt egyáltalán nem fogják 

befizetni. Eddig is nehezen ment a dolog s 
csak örökös végrehajtásokkal lehetett a pénz
tárak vagyonát fentartani. Most aztán két-három 

i hónap alatt teljesen ki fognak merülni a 

képe egy pillanat alatt megváltozott, ezrével 
haltak az emberek, égtek el a kastélyok és 
váltak harcképtelenné a fegyverek. Öt ven év

re vissza volt vetve az ország. Ill-ik Antal a 
köztársasági párt elnökét fogadta és a had
sereg egészen a zendülők mellé állott. Ötven 
évre vége volt az országnak. Öl ven évre való 

vért veszített az ország a császár miatt. Vll-ik 
Ádám miatt. Összekevert vérü ősök miatt. És 
a görvélyes, rut princ alatt. Ötven évre tönkre 

tették az országot.
De a császár nem tudott semmit. A csá- 

! szárt magára hagyták a lakájai és ő föl-alá 
1 járt a sötét levegőjű szobában. Négyet lépett 
i előre, kettőt nézett jobbra, kettőt balra és 

szalutált. Belebotlott a bútorokba és biccen
tett nekik. Odafordult az ablakokhoz és sza
lutált nekik. Nekivágódott az ajtófélfának és 
szalutálva botorkált a termekben. Ment, ment 
a császár és megkerülte az egész palotát Ic- 
tapogatódzott a lépcsőkön és nekiverődött a 
falaknak. Ment, ment a császár és tovább 
járta a termeket. Sehol nem látta senki a 
császárt, de ő szalutált mindenkinek és bólin
tott. A csákóját leverte egy ajtószárny a fejé
ről, de ő csak szalutált, szalutált tovább. És 

egy pamlagon ott feküdt kínlódva a trónörö
kös. Sikoltott és a teste megmerevedve gör
bült fölfelé. A fejére és a sarkára támaszko
dott és a gerince ivalakban meghajolt. Sikol
tott a trónörökös, a nyavalyás, nyápic utód 
és a görvély megrázta a tagjait. De a császár 
csak ment tovább és biccentett a kandallónak. 

pénztárak. Hogy micsoda szörnyű zavar és 
baj keletkezik ebből, azt a laikus nagyközön
ség nem is sejti. A munkásbetegsegélyezés 
hatalmas horderejű ügye helyrehozhatatlan 

. csorbát fog szenvedni.

- Havas Emil dr. egyföivonásos drá
mája. Pénteken este értékes irodalmi cseme
gét nyújtott egy iró sikere révén Baján is 
előnyösen ismert fiatal belletrista, a szabadkai 
kulturközönségnek. Havas Emil hírlapíró kar
társunk a Szabad Líceum péntekestélyén ere 
deti egyföivonásos drámát olvasott föl, mely
nek kritikáját igy mondja cl szabadjai leve
lezőnk : Havas Emil Csönd című drámája iro
dalmi értékű alkotás. Nem durva hatásvadá
szat, hanem a lélekbe mélyedés a fővonása, 
lalán ez a lelki analízis néha tulságba is 
■négy, de mindig szép. Erősen megérzik a da
rabon az erő, amely a hősnél rombolásvágy 
és az egészet meseszép ködbe burkolja az a 
simbolizmus, amely a Csönd irtózatos hatásá
ban nyilvánul meg. Olyan ez az alig félórási 

; kis remek, mint a Roskolnyikov, amelyről szó 
is esik a darabban, de akárhogyan szeretnők 
is tagadni, ebben a komor levegőjű darabban 
az élet van megírva. Az élet, amelyből Havas 
Emil ellesett egy sujetet és amelynek minden 
pici, csúf vonását híven megvonalazta. Ahogy 
hallgatunk a baltacsapásként lehulló nehéz 
szavakat, mindenikünk megérezte a nagy, ir
tózatos Csöndet, amelyben energiák és bűnök 
lakoznak. — Már künnjártunk a sötét folyó
són, ahol hárman is vesződtek a világítással, 
amikor még mindig a Csönd hatása alatt volt 
az a sok halkan morajtó ember, aki a nagy 
teremből kijött. Mellettem egy szép asszony 
elgondolkozva mondta a kísérőjének : »lde 
igazán érdemes eljönni.*  Igen, ide érdemes 
eljönni, mert uj, nagy dolgokat és vérig vágó 
igazságot lehet hallani.

A bátaszéki uj állomásfőnök. A m. 
kir. államvasutak igazgatósága Sturmann Rezső 
moravicai máv. hivatalnokot a bátaszéki vasúti 
állomáshoz főnökké nevezte ki.

— A Bajai Kereskedő Ifjak Egylete bálja. 
Január 29-én nagyszabású koncert-mulatságot 
rendez a kereskedő ifjak egylete, amelyen 
Dömötör Hona énekmüvésznő, az operaház 
tagja és Keéri Szántó Imre dr. zongoraművész 
fognak egy minden izében élvezetes estét 
szerezni a közönségnek.

, — Zombori ügyvédből községi jegyző. 
Oszivác község jegyzőjét, Zsupanszky Lyubo- 
inirt a megyegyülés nemrég nyugdíjazta. A 
megüresedett jegyzői állásra dr. Bikár Nenád 
zombori ügyvéd, Ladányi Ervin kerényi és 
Székely Sándor bácsgyulafalvai községi jegy
zők pályáztak. Szerdán ejtette meg a községi 
képviselőtestület a jegyzőválasztást Tárczai Dezső 
tőszolgabiró elnöklésével. A képviselőtestület 
egyhangúlag dr. Bikár Nenád zombori ügy
védet választotta meg községi jegyzővé. Bikár 
dr. immár a második ügyvédjegyző a megyé 
ben. A sorozatot dr. Tausz Fülöp topolyai 
ügyvéd nyitotta meg, aki most szeghegyi 
jegyző.

— Uj járásbíróság1 a megyében, Zsab- 
lyáról jelentik: Az igazságügyminisztérium 
Bácska egyik leggazdagabb községének, Zsab- 
lyának, melynek járásbírósága van, a telekkönyv 
áthelyezését Ígérte, ha a község rendes épü
letről gondoskodik. A zsablyai községi képvi
selőtestület egyhangúlag elhatározta, hogy 
150.000 korona költséggel járásbirósági épü
letet emel.

— Uj hetivásárok a környéken. Két 
környékbeli község megkeresése érkezett ma 
Bajához aziránt, hogy járuljon a város azon 
kérelmükhöz, hogy állat-felhajtással egybekö
tött hetivásárt tarthassanak. Tataháza minden 
kedden, Dunaszekcső pedig minden vasárnap 
akar heti vásárt tartani. A tanács mindkét 
kérelemhez hozzájárult.
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— Az Ipartestület műkedvelői estélye. 
A bajai ipartestület a körrel egyetemben könyv
tára javára január 22-én, szombaton este 8 
órakor, saját háza összes termeiben szinielŐ- 
adással egybekötött jótékonycélu zártkörű 
táncestélyt rendez, melyre jegyek előre váltha
tók : Fischer Bélánál és László Károlynál. 
Főpróba 30 fillér belépődíjjal január 20 án 
este 8 órakor. Színre kerül: A halász szeretője, 
népszínmű 3 felvonásban. Irta Dankó Pista. 
Szereplők : Utry Mihály, Utry llus, Soltész 
Margitka, László Károly, ifj. László Márton, 
Horváth Béla, Kemény József, Kováts Margit, 
Hunyadi László, Herbeck Imre, Ringeisz Kál
mán, Tóth János, ifj. Mayer József, Bakánek 
Gáspár, Novák Ernő, Szerletics Etuska, Hajóso- 
vits Karolin, Bilisitz Mariska

— Joggyakornoki kinevezés A szegedi 
Ítélőtábla elnöke Lollok Sándor mélykúti vég 
zett joghallgatót a szegedi Ítélőtábla kerületébe 
joggyakornoknak nevezte ki

— Pásztory csász és kir. udvari szállító 
virágkereskedése Budapest, Vili., Rákóczi-ut 
3. Képes árjegyzéket kívánatra díjtalanul küld.

— Újra kitűzték a Haverda-ügy«t. A 
Haverda-ügyet február 7 én kezdi tárgyalni a 
szegedi törvényszék. A tárgyalás kitűzése és 
az idézések kibocsájtása már megtörtént. 
A bűnügy esküdtbirósági főtárgyalását dr. He- 
vesy Kálmán elnök február 7, 8., 9 és 10. 
napjaira tűzte ki. Szegedről jelentik, hogy a 
tárgyalás iránt óriási nagy az érdeklődés, ami 
természetes is. Az .ügynek olyan különleges 
előzményei tették szükségessé a szegedi esküdt- 
biróság delegálását, amelyek az egész ország 
érdeklődését fölkeltették az ügy további fej
leményei iránt Érthető tehát, hogy a szegedi 

társadalom, amely a nevezetes ügynek itélő- 
biráit szolgáltatja és igy érdekeltségi viszonyba 
jutott az ügygyei, lázas izgatottsággal várja a 
nagy társadalmi dráma esküdtbirósági tárgya
lásának lejátszódását.

— Ma érkezett két miniszteri rendelet. 
A földmivelésügyi minisztertől ma körrendelet 
érkezett Baja városához, melylyel orvosolni 
akarja azokat a bajokat, melyek abból szár
maznak, hogy a vásárokra felhajtott állatokat 
a vásári orvosok csak felületesen, vagy rend
szerint egyáltalában nem vizsgálják meg. A 
miniszter utasítja a polgármestert, hogy a 
vásári orvosokkal a felhajtott állatokat dara
bonként és tüzetesen vizsgáltassa meg. - A 
földmivelésügyi miniszter egy mai leiratában 
arról értesíti a városi tanácsot, hogy a gümő- 
koros tehenek irtásával a királyi állatorvosokat 
bízta meg. A miniszter egyúttal felkéri a tör
vényhatóságot, hogy az állatorvosokat mun
kájukban támogassa.

— Bajai laptársaink címére. Az újsá
goknak az egész országban közös bajuk, hogy 
a kiadók költségei egyre növekednek és az 
előfizetési dijakat nem lehet megfelelő mérték
ben emelni. De az előfizetéssel egyébként fu
karkodó közönséget az újságok előzékenysége 
ma már szinte odanevelte, hogy mindent a 
hírlap kötelességévé szeretnének tenni, a »köz
érdek*  szent nevében. Némelyik pesti lap a 
vasárnapi számok árának felemelésével segít 
magán, a nagyváradi lapok pedig most azt hatá
rozták, hogy bizonyos közleményeket, egyle
tek és intézetek híreit, bálákról és mulatsá
gokról szóló reklámokat, kommünikéket és 
felülfizetéseket nem közölnek ingyen. Az egye
sületek az év folyamán közlendő hírekre és 
kommünikékre a lapokkal átalányt köthetnek, 
himen-hireket, gyászjelentéseket, melyeket ed
dig ingyen közöltek, most csak árszabály mel
lett adnak közre. — A bajai lapok is ilyen
forma megállapodást köthetnének a saját lét- 
föntartásuk érdekében.

N y i 1 t t é r.*)

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon nag\ rabecsült jóaka

róink, kik felejthetetlen 

goriskánk 
elhunyta alkalmával részvétük ki
fejezésével, illetve a végtisztességen 
megjelenésükkel nekünk vigaszt, 
enyhülést nyújtottak, fogadják ez
úton legőszintébb köszönetünket.

Teljes tisztelettel 

Kováts Sándor 
és családja.

— Uraim, én községi bíró akarok 

lenni, ha már országgyűlési képvi
selő nem is. A községnek mindent 
megteszek, csak válasszanak meg — 

ilyen kijelentéssel jár házról-házra a mi 
kedves

Jischo/f péter urunk.
No, kedves komám, ne fáradjon és 

ne házaljon ilyen Ígéretekkel, mivel 
úgy sem lesz maga a mi bírónk.

Garai polgárok.
*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 

a szerkesztőség.

A bajai katolikus nőegylet estélye,
— 1910. január 8. —

A mi tiszteletreméltó és jeles dilettáns gár
dánk, melynek a jótékony egyletek tavaly oly 
sok élvezetes és olcsó estét köszönhettek, az 
idén mintha belefáradt volna a dicsőségbe. A 
kát. nőegylet fáradhatatlan vezetősége szinte 
kénytelenségbői jutott ilyenformán arra a sze
rencsés gondolatra, hogy közönségünk két 
régi és kipróbált kedvencet, Santelli ltaloné 
asszonyt és Tarnay Alajos zeneakadémiai ta
nárt meghívja.

Mi hálásak vagyunk ezért a megoldásért, 
mert ezáltal egy magas színvonalon álló mü- 
vészestély — sajnos oly ritka — élvezetében 
részesültünk, a nőegylet pedig a talán kisebb 
jövedelemért megfogja találni a bő kárpótlást 
a fényes erkölcsi sikerben.

Az estély Tarnay Alajos zongorajátékával 
kezdődött, aki a műsor derekán még egy 
számmal szerepelt. Az ő kimagasló kvalitásai, 
előadásának rendkívüli melegsége, megértő és 
megértető játéka, hamarosan meghozták azt 
az intim hangulatot, amelyet igazán csak mű
vészi produkciók keltenek és amely azzá a 
bizonyos »szűnni nem akaró*  tapssá fejlődött, 
amikor műsorának (Lisst: Liebestraum, 
Grieg: An den Frühling, Tarnay: Valse, 
Tarnay : Humoresk) végén saját szerzeményű 
dalaiból és kupiéiból énekelt egynéhányat az 
ő sajátságosán rossz és mégis oly kifejező 
hangján.

Santellinét szintén mint régi kedvencét 
fogadta a közönség és melegen ünnep -Ite 
minden énekszáma, de legfőképen a Traviata 
egy részletének előadása után, melyben ragyo
góan szép orgánuma, kifogástalanul stílusos 

előadása és könnyed koloraturája teljes szép
ségükben érvényesültek. A tűzzel előadott 
régi olasz operarészlethez mint kellemes ellen
tétek csatlakoztak az uj olaszok: Puccini 

j (Madame Butterfly), Mascagni (Serenata), a 

• dalszerzők közt meg Tosti, akinek oly külön- 
I leges és oly újszerű zenéjével a közönség 

szivéhez férkőzni csak a congeniális müvész- 
lélek tud Ilyennek ismertük meg ma este 
Santellinét, ennek tulajdonítjuk azt a zajos 
ünneplést, amelyben részesült és azt a szokatlan 
nagy csöndet, amelylyel hallgatták.

Közben Dr. Wemer Adolf főgimn. igazgató 
tartott előadást a régi magyar táncvigalmakról. 
Az előkelő nívójú csevegést — melynek kiváló 
értékét csak fokozta a felolvasó általánosan 
rokonszenves egyénisége — feszült figyelemmel, 
helyenként hangos derültséggel hallgatta a 
közönség.

Az előadáson szépszámú hallgatóság volt, 
jelen, bár — ugy hisszük — azoknak a 
jelenléte, akiknek nem kellett volna hiányozni, 
nagyban fokozhátta volna az estély amúgy 
is szép anyagi sikerét. Hanem a tánc, ugy- 
látszik, lassan divatját múlja. A boston előbb 
a többi táncokat ölte meg, azután önmagába 
fog fulladni.

A négyest 14 pár táncoita.
w.)

Sáli reminiszcenciáit.
— Farsangi legenda egy képben. —

Irta: Krónikás.
Utánnyomás tilos. 
Minden jog fentartva. 

Szereplők : A cilinder.
A frakk öltöny.
Egy gallér. 
Egy pár lakk cipő.

Színhely: egy gargonlakás karosszéke. Idő : 
hajnali 4 óra.

(A cilinder alól, illetve a frakk mögül von
tatott hortyogás hallatszik, a mi arra enged 
következtetni, hogy a frakban van valaki, ki
nek azonban a színdarabhoz semmi köze sincs. 
O csupán a fenti ruhadarabokat szerepelteti.).

A lakkcipők : (sóhajtozva) Haj, haj, tudtuk 
mi azt előre, hogy az egész mulatság a mi 
bőrünkre megy. Le vagyunk törve, össze 
vagyunk törve és át vagyunk törve. Rövid és 
gyors volt az életünk, akár csak egy mozikép.

Az első szám volt a boston vagy a baktis 
álma, 1800 méter hosszú. A második volt a 
csárdás, avagy a cipők alkonya, 3500 méter 
hosszú, színes. Ezt követte a tyúkszemek tragé
diája. Végül jött egy végnélküli bokázás, de 
nem formás női bokácskákkal, hanem csám- 
pás önbokákkal.

A gallér: Önök túloznak barátaim, mert a 
mulatság levét senki más nem itta meg, csak 
én. Én tudom tehát a legjobban, hogy milyen 
volt a mulatság. De meg is mondtam annak 
a kis szöszkének, aki a zongorán gyakorolta 
a jótékonyságot, hogy máskor az étude-jeit 
gyakorolja a zongorán és ne a jótékonyságot.

A frakk: Ez mind semmi uraim. Tudják 
is azt Önök, hogy mi a megalázás. Ezt csak én 
mondhatom meg, mert engemet súlyosan 
kompromittáltak.

Eleinte rendben ment minden. A gazdám 
megváltotta jegyét és felülfizetett. A második 
üveg pezsgőnél azonban már összezavarta a 
jótékonyságot a szerelemmel, mert a báli pénz 
tártól a kávéházi kasszához sétált és udva
rolni kezdett a kaszirnőnek. A kaszirnő persze 
megmondta neki, hogy ő ismeretien firmákkal 
nem barátkozik, mire gazdám azt felelte, hogy 
ha ő nem röstellt a jótékonyság terén N. N. 
gyanánt szerepelni, akkor egész bátran névte
len maradhat a szerelem mezején is.

Erre azután jött két ravasz rendező és el
vezették őt a petrezselyem-osztályba, ahol föl 
disputáltak neki egy négyes táncosnőt. Engemet 
pedig ezalatt a kávéházban megaláztak, mert a 
kaszirnő kijelentette, hogy ha egy közönséges 
fráter frakkot ölt, akkor azt pincérnek nézik 
és nem gentlemannak.
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A cilinder: No de mit szóljak mindezek
hez én, a kit még a táncterembe sem enged
tek be. Tudják-e azt uraim, hogy nekem aki 
föláldoztam magamat a gazdámért, mert saját 
fényes, szőrős testemmel takartam be az ő 
kopasz koponyáját, nekem egy hideg ruhatár 
bán kellett bóbiskolnom, mig önök a táncte- 
r< mben hejehujáztak ?

A cipők, a frakk és a gallér: De hát tehe
tünk mi erről? A gazdánk az oka ennek és 
senki más. Mi ezen csak úgy segíthetünk, ha 
sztrájkolunk.

Mindnyájan: ügy van, sztrájkoljunk!
(A sztrájkolás következőkép történik meg : 

A lakkcipők görcsösen belekapaszkodnak a 
sámfákba. A frakk glancot kap. A gallér el
mosódik. És a cilinder csöndesen kimegy a 
divatból.)

Ősidőktől fogva szappannal tisztítjuk a ruhán
esett foltot, szappannal tartjuk tisztán testün

ket, szappan a legjobb szer a 
fog és szájmosásra is a modern 
orvosi tudomány legújabb taní
tása szerint. Érthető tehát 
Sztraka Mentből fogszappanjá
nak közkedveltsége, mely az ínyt 
nem marja, mégis erősen desin- 
ficiál, habja nem undorító, sőt 
ellenkezőleg tartósan üdítő ha 
tása eljut a fogközök legelrej 

zugába is. E szappanoknak köszön- 
hogy kellemetlen szájszag s fogak

I

Segédszerkesztő: Spitzer Zoltán.

hetjük,
romlása nincs többé. Ára gyógytárakban 1 K.

Kapható:

Gyarmati Emil
gyógyszertárában BAJÁN.

39/910. szám.

Hirdetmény.
90/1909. bio szám.

Alulírott kír. közjegyzőhelyettes ezen
nel közhírré teszem, miszerint a bács- 
bokodi vasúti állomásnál Bácsbokodon 
Tolnai Miksa és társa, nagyváradi cég 
tulajdonát képező egy vaggon-rakomány 
14 hordó 9342 liter bora hordókkal 
együtt f. hó 17-én d. u. 2 órakor a 
helyszínén, vagyis a jelölt vasúti állo
máson nyilvános árverésen, a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett eladat
nak és a vevőnek azonnal átadatnak. 
Az árverés Rothbart József szatmári cég 
veszélyére és kárára fog megtartatni.

Baja, 1910 január hó 15-én.

Dr. Kiss Péter,
mint Bodrogi Gyula bajai közjegyzőnek 
a szegedi kir. közjegyzői kamara 272/907. 
számú rendelvényével kirendelt helyettese

uzi-fat

Budapest, VIII., József körút 31/b.

szöllőkarót
igen jutányos árban szállít 
waggon rakományonként

Quitt Testvérek
fakereskedők,

Mellékkeresetre 
tehetnek szert oly vidéken lakó 

egyének, kik 

ereöeti sorsjegyek 
elaöásával
Ajánlatok „HUNGÁRIA" jelige alatt 

Blockner J. hiröető Iroöájában 
Budapest, IV.,SUt«-u. 6. intézendők.

A szekszárdi Ferenc közkórházban létesített 
bábaképző intézetnek 1910-ik évi tanfolyama 
február hó 1-én veszi kezdetét, a tanfolyam
ban résztvenni óhajtók 1910. január hó 30 ig 
jelentkezzenek személyesen vagy Írásban ok
mányaik beküldése mellett a kórház igazga
tóságánál.

A felvételhez szükséges okmányok :
1. Keresztlevél.
2. Erkölcsi és illetőségi bizonyítvány.
Húsz évnél fiatalabb nők semmi esetben, 

negyven évnél idősebbek pedig csak azon 
esetben vehetők fel, ha mint községi vagy 
körbábák, illető hatóságaik által küldetnek be.

A hallgatók kötelesek az intézetben lakni s 
ellátási községeiket — havonként 16 koronát 
— a kórház gondnokságánál havonként előre 
megfizetni. Ezen havi ellátási dij a szegény és 
szorgalmas tanulók egy részének elengedtetik, 
az első havi részlet kivételével, melyet a fel
vételkor minden tanuló köteles előre lefizetni.

Vizsgadij 40 korona.
Kötelesek ezenkívül a hallgatók a tanköny

vet saját költségükön megszerezni. A tankönyv 
ára 4 korona.

A tanfolyam tartama 5 hónap ; az előadá
sok magyar és német nyelven tartatnak. A 
tanfolyam bevégeztévei vizsgálat tartatik s azok, 
kik annak sikeresen megfelelnek, az egész or
szágban érvényes oklevelet nvernek ; az okle
vél kiadása előtt azonban kötelesek az előirt 
bábaeszközöket maguknak beszerezni.

Közhírré teszi továbbá a kórház igazgató
sága, hogy a vallás- és I özoktatásügyi minisz
térium költségén berendezett szülészeti osz
tályra a terhesség előrehaladottabb állapotá
ban levő nők bármikor felvétetnek s tekintet 
nélkül vagyoni viszonyaikra ingyen ápoltatnak.

Szekszárd, 1909. dtcen.ber hó

A szekszárdi Ferenc közkórház 
igazgató-főorvosa.

A XVI1/770/9—4.

Felhívás
a hitelezők, hagyatékra jogosultak és örö

kösök részére.

Herzog Emillia bajai illetőségű magyar hon- 
polgárnő 1909. évi szemtember hó 24-én utolsó 
meghagyásának hátrahagyása nélkül Triest- 
ben, ahol rendes lakhelylyel birt, meghalt.

Felhivatnak az örökösök, hagyatékra jogo
sultak és hitelezők, kik osztrák állampolgárok 
vagy itt tartózkodó idegenek, hogy az 1854. 
évi augusztus hó 9-iki császári szab. 208. sz. 
R. G. Bl. 142 §a élteimében a hagyatékra 
való igényüket az alulírott bíróságnál legké
sőbben 1910 évi január hó 20 ig jelentsék 
be, mert különben a hagyaték tekintet nélkül 
ezen igényekre a külföldi hatóságnak vagy 
általa jogosított személynek lesz kiszolgáltatva.

Tekintettel arra, hogy ezen országban tartóz
kodó örökösök az osztrák bírósági hatóságot 
kérték fel a hagyatéki tárgyalás foganatosítá
sára. egyúttal az 1854. évi augusztus hó 9-iki 
csász. szab. 208. sz R G Bl. 149. §. értel
mében a külföldi örökösök és hagyatékra jo
gosultak felhivatnak, hogy igényeiket ugyan
azon határidőn belül jelentsék be és tudtul 
adják, vájjon a tárgyalás folytatására a kül
földi hatóságot kívánják-e, mert ha utóbbiak 
ezen átszármaztatást nem kívánják, a tárgya
lás ezen országban és p:dig a jelentkező örö
kösökkel egyedül lesz megtartva.

Kelt Triesztben, 1909. évi december 9 én.

A cs kir. járásbíróság 
Triesztben, XVII. osztály.

Gazdák
/ Ha elsőrendű gépet akarnak venni, kér- X 

jenek árjegyzéket európaszerte hírneves \ 
magánjáró és vontatható benzinloko- 
mobilok, magánjáró és vontatható göz- 
lokomobilokról. jeljes cséplőkészletek I

Benzinmotoros kötörö és faapritógépek 
vontatásra és magánjáró szerkezettel.

Stabil benzinmotorok Szivógáztelepek.

KELLNER és SCHANZER
Budapest, V. kér, Aulieh-utea 2. szám. 

Sürgönyeim: „Világosság" Budapest.

ROPS
íX* Védjegy: „Horgonyt' "XS

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótleka
ogy régjónak bizonyult háziszer, moly már sok év 
óta legjobb bodörzsölésnek bizonyult köszvénynél, 
.... .... .. osüznál és meghűléseknél. ..................

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt be
vásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan eredeti 
üveget fogadjunk el, mely a ,.Hor<jony“ védjegygyei 
és a R.chter, cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
csomagolva. Ara üvogekbon K—.80, K 1.40 és K2. 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható - 
Főraktár- Török József gyógyszerésznél Budapest. 
D£Ricliter gyógyszertára at „Arany OiOSilinliaz", 

Prágában, lTmabethstrasse 5 nou.

kt nem folyhat.

BIZTONSÁGI 
GYORSFŐZ Ö.

gg Tűzveszély
3<E~ kizárva.

|§Ha felborul, elalszik. Szesz

Szeszfogyasztásban igen takarékos. 

Kapható minden jobb vasáru és háztartási cikkeket 
árusító üzletben. — Ha valahol nem kapható, szives- 

kedjék hozzánk fordulni.

Képes prospektus Ingyen és bérmentve.—— 

IS O 3? S Fémáru Részv.-Társ. 
^Budapest, V., Külső Váci-ut 74 8. 

Helybeli elárusító:

EISENBERG KÁROLY.
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A legjobban szerkesztett,

teljesen független nagy 
napilapot Xj'"1 fizesse elő

■ot!
ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Az újság terjedelme rendesen 

28-32-36 oldal. Vasárnap és 
napokon 60-100

MEGRENDELÉSI CÍM:

Az Újság kiadóhivatala
Budapest, VII. kerület, Rákóczi-ut 54-ik szám.

eKEgy évre 
Félévre „ 
Negyed évre
Egy hónapra

ÍJ 28.—
14.
7.-
240

N 
O

oldal.

9

Az 1900. évi 
iparkiállitáson

könyvnyomdái müintezet. 
D15ZKÖNYVKÖTÉSZET.

A „BAJAI HÍRLAP- kiadóhivatala.

KÖNYV-. ZENEMŰ-. PAPÍR-. ÍRÓ- 

és

RAJZSZERRAKTÁR. aranyeremmel 
kitüntetve

Alapttatott 1846-ban.

• a • a • a •

* KOLLÁR A. BAJA,
Báró Eötvös-utca 5. sz. a.

Könyvkereskedésemben
nagy raktár a legújabb irodalmi 
diszmüvek-, ifjúsági iratok-, képes 
könyvek-, imakönyvek, mindennemű 
tan- és segédkönyvek-, térképek-, 

földgömbök és zenemüvekből.
Irodai levél- és rajz- 
papirok, iró- és rajz

szerek, vonalzott üzleti 
könyvek nagy válasz
tékban a legjutányosabb 
árakon beszerezhetők.
Bármely bel- és külföldi 
hírlapokra és folyóiratokra 
előfizetések az eredeti 

áron elfogadtatnak.

termékek-,

KÖNYVNYOMDÁI mi 
« « MÜ1NTÉZETEM

Könyvkötészetem
Diszmüvek, Folyóiratok, 
mindennemű könyvek 

egyszerű és díszes bekötésére, 
továbbá 

képteretek, (Passepartous) 
iróaljzatok, stb. 

előállítására van berendezve.

modern berendezéssel izlésessen állít elő

müveket, folyóiratokat, báli- és la
kodalmi meghívókat, eljegyzési kár
tyákat, névjegyeket, számlákat, 

levélpapírokat, levélbori- 
tékokat, körleveleket, 

gyászjelentéseket, árjegy
zékeket, falragaszokat, stb. 
fekete és színes nyomással. 
Nagy raktár községi, köz
igazgatási, ügyvédi és 
egyházinyomtatványokból 
Bármilyen kőnyomdai 
munkák a legolcsóbb 

áron vétetnek fel.

Nyomatott Kollár A. motorerőre berendezett könyvnyomdájában Baján.


